
DETERMINAZIONE ENTSCHEID

Reg. nr.  162  del/vom 10/09/2026
 

Oggetto Gegenstand

INTEGRAZIONE  INCARICO  ALLA  DITTA 
OMNIA SRL - PROFESSIONAL ADVISOR - 
PER  LA  PREDISPOSIZIONE  DELLA 
DICHIARAZIONE  ANNUALE  DEI 
CONSUMI  DEGLI  IMPIANTI 
FOTOVOLTAICI  CON  POTENZA 
INFERIORE A 100 KWP PER L'ANNO 2026 - 
B6022C658B

ERGÄNZUNG  DES  AUFTRAGS  AN  DIE 
FIRMA OMNIA G.M.B.H. - PROFESSIONAL 
ADVISOR  -   FÜR  DIE  DURCHFÜHRUNG 
DER VORBEREITUNG DER JÄHRLICHEN 
VERBRAUCHSERKLÄRUNG  DER 
PHOTOVOLTAIKANLAGEN  MIT  EINER 
LEISTUNG  UNTER  100  KWP   FÜR  DAS 
JAHR 2026 - CIG B6022C658B

* * * * * * * * * *

Vista la determina n. 54 del 12.03.2026, con la 
quale  è  stato  affidato  l’incarico  alla  ditta 
OMNIA  srl  -  Professional  Advisor  -  per  la 
predisposizione  della  dichiarazione  annuale  dei 
consumi degli impianti fotovoltaici con potenza 
inferiore  a  100  kWp per  gli  anni  2024-  2025- 
2026;

Nach Einsichtnahme in den Entscheid Nr. 54 
vom  12.03.2026,  Firma  OMNIA  G.m.b.H.  - 
Professional Advisor -  für die Durchführung 
der Vorbereitung der jährlichen Verbrauchser-
klärung  der  Photovoltaikanlagen  mit  einer 
Leistung unter 100 kWp  für die Jahre 2024- 
2025- 2026 beauftragt wurde;

Visto il Decreto Legislativo 28 marzo 2025, n. 
43, in vigore dal 5 aprile 2025, con il quale sono 
state apportate delle modifiche al  Testo Unico 
delle Accise variando sia le modalità dichiarati-
ve sia il sistema di versamento dell’imposta;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Gesetzesdekret 
Nr. 43 vom 28. März 2025, das am 5. April 
2025 in Kraft getreten ist und mit dem Ände-
rungen am Einheitstext über die Verbrauchs-
teuern  vorgenommen  wurden,  wodurch  so-
wohl die Meldeverfahren als auch das System 
zur Abführung der Steuer geändert wurden;

Visto le nuove disposizioni che si applicheranno 
ai consumi di competenza 2026, esclusivamente 
per gli impianti in regime di scambio sul posto e 
di  cessione  parziale,  mentre  per  il  periodo 
d’imposta 2025 resterà applicato il regime previ-
gente;

Angesichts der neuen Bestimmungen, die auf 
die im Jahr 2026 anfallenden Verbräuche An-
wendung finden, und zwar ausschließlich für 
Anlagen im Regime des Vor-Ort-Austauschs 
und der teilweisen Einspeisung, während für 
den Steuerzeitraum 2025 weiterhin die bisher 
geltende Regelung Anwendung finden;



Accertato che per l’anno 2026 dovranno essere 
presentate due dichiarazioni di consumo, entro il 
30.09.2026 la dichiarazione relativa la periodo 
di competenza 01.01.2026 – 30.06.2026 ed entro 
il 31.03.2027 la dichiarazione relativa la periodo 
di competenza 01.07.2026 – 31.12.2026;

Festgestellt dass für das Jahr 2026 zwei Ver-
brauchserklärungen  einzureichen  sind:  bis 
zum 30.09.2026 die Erklärung für den Veran-
lagungszeitraum  vom  01.01.2026  bis  zum 
30.06.2026 und bis zum 31.03.2027 die Erklä-
rung  für  den  Veranlagungszeitraum  vom 
01.07.2026 bis zum 31.12.2026;

Ritenuto necessario quindi integrare l´incarico al-
la ditta OMNIA srl - Professional Advisor con un 
ulteriore impegno di spesa di Euro 300,00 (oltre 
all'Iva)  per  la  dichiarazione  dei  consumi  2026 
(dal 01/01/2026 al 30/06/2026) e di Euro 66,00 
per  la  dichiarazione  dei  consumi  2026  (dal 
01/07/2026 al 31/12/2026);

Es wird für notwendig erachtet, den Auftrag an 
die  Firma  OMNIA  G.m.b.H.  -  Professional 
Advisor   mit einer zusätzlichen Ausgabenver-
pflichtung  in  Höhe  von  Euro  300,00   (zzgl. 
MwSt.)  für  die  Verbrauchserklärung  2026 
(vom 01/01/2026 bis zum 30/06/2026) und Eu-
ro  66,00  für  die  Verbrauchserklärung  2026 
(vom  01/07/2026 bis zum 31/12/2026)  zu er-
gänzen;

Considerato che l'approvvigionamento di  cui  al 
presente provvedimento é  finanziato  con mezzi 
propri di bilancio;

Die  dieser  Maßnahme  zugrundeliegende  Be-
schaffung  wird  durch  eigene  Haushaltsmittel 
finanziert;

Visti: Nach Einsichtnahme in:

- la LP n. 16/2015 e la LP n. 17/1993 in materia 
di  “Disciplina  del  procedimento  amministrati-
vo”;

-  LG Nr.  16/2015 und LG Nr.  17/1993 zur 
„Regelung des Verwaltungsverfahrens“;

- il D.lgs n. 36/2023 e rispettivi allegati; -  GvD Nr.  36/2023  und  entsprechende  An-
hänge;

- il D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445; - DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445;

- il D.lgs n. 81/2008 e, in particolare, l’art. 26, 
comma 6;

- GvD Nr. 81/2008 insbesondere Art. 26 Abs. 
6;

Vista la Linea Guida PAB n. 10 e s.m.i., si pre-
sume l’assenza  di  un  interesse  transfrontaliero 
certo, ai sensi dell’art. 26 comma 5 LP 16/2015, 
trattandosi di appalto di importo inferiore a Euro 
140.000,00;

Nach Einsichtnahme in die Anwendungsricht-
linie APB Nr.  10 i.g.F.  wird gemäß Art.  26 
Abs. 5 LG 16/2015 das Nichtvorliegen eines 
eindeutigen  grenzüberschreitenden  Interesses 
angenommen, da es sich um eine Vergabe mit 
einem geschätzten Wert unter 140.000,00 Eu-
ro  handelt;

Visto il DUP (Documento Unico di Programma-
zione  semplificato)  per  gli  esercizi  finanziari 
2026 – 2027 – 2028;

Nach Einsichtnahme in  das  vereinfachte  ein-
heitliche Strategiedokument für die Finanzjah-
re 2026 – 2027 – 2028;



Visto il bilancio di previsione per gli esercizi fi-
nanziari 2026 – 2027 – 2028;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoran-
schlag für die Finanzjahre 2026 – 2027 – 2028;

Visto il Piano esecutivo di gestione (PEG) del bi-
lancio  di  previsione  per  gli  esercizi  finanziari 
2026 – 2027 – 2028;

Nach Einsichtnahme in der Haushaltsvollzugs-
plan (HVP) zum Haushaltsvoranschlag für die 
Finanzjahre 2026 – 2027 – 2028;

Visto l’art. 8 del regolamento comunale di conta-
bilità;

Nach Einsichtnahme in den Art. 8 der Gemein-
deverordnung über das Rechnungswesen;

Visto il parere favorevole tecnico-amministrativo 
npKU0GRyEMX2i/xmzoGmf4xx9zxarEQt-
vR8nkW3BJl0=;

Gesehen das zustimmende fachlich-administra-
tive  Gutachten  npKU0GRyEMX2i/xmzoGm-
f4xx9zxarEQtvR8nkW3BJl0=;

Visto  il  parere  favorevole  contabile 
qM21uaAIicn4JhfzDED86dZiS1syZLcPnzPB-
sy1/rVY=;

Gesehen  das  zustimmende  buchhalterische 
Gutachten  qM21uaAIicn4JhfzDED86dZiS1-
syZLcPnzPBsy1/rVY=;

Il responsabile del procedimento fasst der/die Verantwortliche des Verfah-
rens

d e t e r m i n a  d e n     E n t s c h e i d

1. di  integrare l´incarico  alla ditta  OMNIA srl - 
Professional Advisor per la predisposizione delle 
dichiarazioni  dei  consumi  degli  impianti 
fotovoltaici  con  potenza  inferiore  a  100  kWp, 
con un ulteriore impegno di spesa di Euro 300,00 
(oltre  all'Iva)  per  la  dichiarazione  dei  consumi 
2026 (dal 01/01/2026 al  30/06/2026) e di  Euro 
66,00 per la dichiarazione dei consumi 2026 (dal 
01/07/2026 al 31/12/2026);

1.  der  Auftrag  für die  Durchführung  der 
Vorbereitung  der  Verbrauchserklärungen  der 
Photovoltaikanlagen  mit  einer  Leistung  unter 
100  kWp  in  Höhe  von  Euro  300,00   (zzgl. 
MwSt.)  für  die  Verbrauchserklärung  2026 
(vom  01/01/2026  bis  zum  30/06/2026) und 
Euro 66,00 für die Verbrauchserklärung 2026 
(vom  01/07/2026  bis  zum  31/12/2026)  zu 
ergänzen;

2. di non prevedere alcuna garanzia trattandosi 
di affidamento diretto di importo inferiore a Eu-
ro  40.000,00  ai  sensi  dell’ultimo  periodo 
dell’art. 36 comma 1 LP n. 16/2015;

2. keine Sicherheit vorzusehen, da es sich um 
eine Direktvergabe mit einem Betrag von we-
niger als 40.000,00 Euro gemäß von Art. 36 
Absatz 1 letzter Satz LG Nr. 16/2015 handelt;

3.  di  stabilire  che  il  contratto  sarà  stipulato  in 
modalità elettronica mediante scambio di  corri-
spondenza;

3. es wird festgelegt, dass der Vertrag elektro-
nisch im Wege des Briefverkehrs  abgeschlos-
sen wird;

4. di dare atto che l’affidatario non é soggetto a 
verifica dei requisiti di partecipazione prima del-
la stipula del contratto, in quanto le stazioni ap-
paltanti ai sensi dell’art. 32, comma 1 della L.P. 

4. es wird festgestellt,  dass der Zuweisungs-
empfänger keiner Kontrolle der Teilnahmen-
anforderungen vor dem Vertragsabschluss un-
terliegt,  da  gemäß  Artikel  32  Absatz  1  des 



n. 16/2015 e ss.mm.ii. sono esonerate da tale ve-
rifica;

L.G.  Nr.  16/2015  i.g.F.  die  Vergabestellen 
von dieser Überprüfung befreit sind;

5. il mancato possesso dei requisiti comporterà la 
risoluzione del contratto e quindi il contratto con-
terrà una clausola risolutiva espressa;

5.  die  fehlende  Erfüllung der  Anforderungen 
wird die Vertragsaufhebung zur Folge haben, 
und daher enthält der Vertrag eine ausdrückli-
che Aufhebungsklausel;

6. di dare atto che in ogni caso trovano applica-
zione le sanzioni di cui all’art. 27, comma 3 della 
L.P. n. 16/2015 e ss.mm.ii;

6. es wird festgestellt, dass auf jeden Fall die in 
Art. 27, Abs. 3 des L.G. Nr. 16/2015 i.g.F. ge-
nannten Sanktionen Anwendung finden;

7. di dichiarare che, in base alle disposizioni con-
trattuali,  le  prestazioni  avverranno  entro  il 
31.12.2026 e pertanto l’obbligazione diverrà esi-
gibile nell’esercizio 2026; 

7. es wird erklärt, dass aufgrund der Vertrags-
bestimmungen  die  Leistungen  innerhalb  von 
31.12.2026  erfolgen  und  dass  aus  diesem 
Grund  die  Verpflichtung  im  Laufe  des  Ge-
schäftsjahres 2026 fällig ist; 

8.  di  impegnare  la  spesa  come  risulta  dal 
seguente prospetto:

8. die Ausgabe gemäß nachstehender Übersicht 
zu verpflichten:

Anno di competenza
Kompetenzjahr

Capitolo
Kapitel

Centro di costo
Kostenstelle

Importo
Betrag

2026 01051.03.21500 10500 366,00 €

2027 01051.03.21500 10500 66,00 €

9. di dare incarico alla contabile di provvedere al-
la liquidazione del relativo importo dietro presen-
tazione di regolare documentazione di spesa;

9. die Buchhalterin zu beauftragen, betreffen-
den Betrag gegen Vorlage von ordnungsgemä-
ßen Ausgabenbelegen, zu bezahlen;

10. la documentazione viene inoltrata al servizio 
finanziario;

10. die Unterlagen werden an den Finanzdienst 
weitergeleitet;

11.  di  disporre  che  il  presente  provvedimento 
venga  pubblicato sul  sito  di  questa 
Amministrazione  nella  sezione 
“Amministrazione trasparente” insieme al link al 
portale
https://www.bandi-altoadige.it/awards/list-
public  
 
ed al link alla BDNCP

https://dati.anticorruzione.it/superset/
dashboard/appalti/?
native_filters_key=XpqbngjkXJ7wgd
%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8R

11. die vorliegende Maßnahme ist zur allge-
meinen Kenntnisnahme auf der Webseite die-
ser  Verwaltung unter  „Transparente  Verwal-
tung“ mit dem Link

https://www.bandi-altoadige.it/awards/list-pu-
blic 

und dem Link 

https://dati.anticorruzione.it/superset/dash-
board/appalti/?native_filters_key=Xpqbng-
jkXJ7wgd%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrE-
eXx0OLIGH3j8RJLOZ3HjDRonPAB9 

https://www.bandi-altoadige.it/awards/list-public
https://www.bandi-altoadige.it/awards/list-public
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/appalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wgd%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8RJLOZ3HjDRonPAB9
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/appalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wgd%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8RJLOZ3HjDRonPAB9
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/appalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wgd%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8RJLOZ3HjDRonPAB9
https://www.bandi-altoadige.it/awards/list-public
https://www.bandi-altoadige.it/awards/list-public
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/appalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wgd%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8RJLOZ3HjDRonPAB9
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/appalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wgd%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8RJLOZ3HjDRonPAB9


JLOZ3HjDRonPAB9;
zu veröffentlichen;

12. contro il presente provvedimento può essere 
presentato ricorso entro 30 giorni (se determina 
di incarico) dalla data di pubblicazione del prov-
vedimento stesso al Tribunale Regionale di Giu-
stizia  Amministrativa -  Sezione Autonoma -  di 
Bolzano.

12. Gegen die vorliegende Maßnahme kann in-
nerhalb von 30 Tagen  ab dem Datum der Ver-
öffentlichung der Verfügung selbst beim Regi-
onalen  Verwaltungsgerichtshof  –  Autonome 
Sektion Bozen – Rekurs eingereicht werden.

* * * * * * * * * *

Letto, confermato e sottoscritto Gelesen, genehmigt und gefertigt

IL RESPONSABILE DEL PROCEDIMENTO
DER/DIE VERANTWORTLICHE DES VERFAHRENS

-   Rag. Paola Doliana  -
Documento firmato tramite firma digitale - digital signiertes Dokument
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